Y DAIKIN

Prirocnik za montazo

&g

THE KEY FOR

SMART INFORMATION

5XXM68A2V1B Priroénik za montazo giovengéina
5XXM90A2V1B Serija X



Vsebina

P 12 Odlaganje 16
Vsebina ganj
13 Tehniéni podatki 16
13.1  SheMa POVEZAV.......couieeiiiieiieiece et 16
10 dokumentaciji 2 13.1.1 Poenotena legenda za vezalno shemo.... 16
11 Sifra izdelka 2 13.2 Shema napeljave cevi: zunanja enota 17
1.2 O tem dokumentu 2
Specificna varnostna navodila za monterja 3
1 O dokumentaciji
O skatli 4
3.1 ZUNANJa ENOLA........cciiiiiiiiic e 4 e .
3.11 Odstranjevanje opreme iz zunanje enote ................... 4 1 1 Slfra |Zde|ka
4 Namescanje enote 5 5XXMB8A, 5XXM9I0A
4.1 Priprava mesta namestitve ............ccccoviiiiiiiiciiccceeeeen 5
411 Zahteve za namestitveno mesto za zunanjo enoto..... 5 1 2 0 tem dOkU mentu
412 Dodatne zahteve za namestitveno mesto za zunanjo
enoto v hladnih predelih 5 2 OPOZORILO
4.2 Names&cZanje zunanje enote.............. 6 . . L . .
491 PJri rava njwontazne Konstrukciie 6 Prepricajte se, da namestitev, servisiranje, vzdrzevanje,
4' 2' 5 Mo‘;taia zunane erote JO:mrsrs s 6 popravilo in uporabljeni materiali upoStevajo navodila
4.2.3 o : 'j ............................................... . Daikin (vkljuéno z vsemi dokumenti, navedenimi v razdelku
2. FPrava dreNAZeE........oovviueererueueeeisieieeerereeeeeeeeeeas "Dokumentacija”), pa tudi, da so v skladu z veljavno
5 Nameséanje cevi 7 zakonodajo in jih vifvaja_jo samo usposobljene osebe. V
51  Priprava cevi za hladivo 7 Evropi in na obmodjih, kjer so v uporabi standardi IEC, je
. . ustrezen standard EN/IEC 60335-2-40.
51.1 Zahteve za cevi za hladivo............cccooooeiiiiiiciis 7
5.1.2 1zolacija cevi za hladivo ...........cccceiiiiiiiiiics 7 Ciljno obéinstvo
5.1.3 Dolzina cevi za hladivo in viSinske razlike ................. 7 o . .
. . . Pooblascéeni monteriji
5.2 Povezovanje cevi za hladivo ..o 8
5.21 Povezave med zunanjo in notranjo enoto z INFORMACIJA
reducirnimi PrikUCKi...........ccoooiiioiiiiiiiecc e 8 @ . . . Lo .
. ) . ) . Naprava je izdelana za strokovnjake ali izkuSene
522 Priklju€evanje cevi za hladivo na zunanjo enoto......... 9 . X . . . .
cx . " uporabnike v trgovinah, v lahki industriji in na kmetijah ali
5.2.3  Zanames$c¢anje zvocne izolacije ..........ccccevvvreeicnnnnns 10 . . . A
- ) ) za komercialno in domacCo uporabo za obicajne
5.3 Preverjanje cevi za hladivo.............cccccoooiiiiiiiiiis 10 uporabnike
53.1  Preverjanje puséanja ... 10 P :
5.3.2  Da biizvedli vakuumsko susenje.............ccccceeeiinnn. 10 INFORMACIJA
6 Dolivanje hladiva 10 V tem dokumentu so samo navodila za montazo, ki se
B4 O NIAANY oo 10 nanaéa}jvo na zunanj(? enoto. Za .ne?mveéc“:ar.]je not.ranje engte
6.2  Da bi ugotovili koli¢ino potrebnega dodatnega hladiva ............. 11 (namescame notranje e'nOvte, pr!kljuceva.rjje cevi za hlgdlvo
6.3 Dolocanje celotne koli¢ine ponovnega polnjenja...........cccccoue.ee. 11 na nOt_ranJO enoto, prlklj.uceva.nj? ?Iektncnega ?Zlcen]a n_a
64  Dolivanje dodatnega hiadiva 1 notranjo enoto ...), glejte priroénik za montazo notranje
6.5 Pritrjevanje nalepke o fluoriranih toplogrednih plinih................. 11 enote.
6.6 Pregled spojev cevi za hladivo po polnjenju hladiva ................. 11 Dokumentacija
7 Namescéanje elektriénih sestavnih delov 11 Ta dokument je del kompleta dokumentacije. V kompletu so:
7.1 Specifikacije za standardne komponente oZi€enja.................... 12 = Splosni varnostni ukrepi:
7.2 Priklju€evanje elektricnega ozi¢enja na zunanjo enoto.............. 12 = Varnostna navodila, ki jih morate prebrati pred montazo
8 Zaklju€evanje montaze zunanje enote 13 = Format: Papimi izvod (v Skatli zunanje enote)
8.1 Zakljuevanje montaze zunanje enote ............cceecveeiiiiieeiienes 13 * Priro€nik za montazo zunanje enote:
. L L . = Navodila za montazo
9 Vzdrzevanje in servisiranje 13 = Format: Papirni izvod (v $katli zunanje enote)
10 Konfiguracija 13 Vodnikzamonterja: _ .
10.1 O funkciji za var€evanje elektrike v stanju pripravljenosti.......... 13 » Priprava za namestitev, referencni podatki ...
10.1.1  Da bi izklopili var&evanije z elektri¢no energijo v = Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu https:/
PHPIAVIENOSH .......oveo e 14 www.daikin.eu. S funkgcijo iskanja Q poigite svoj model.
10.2 O funkciji preqnostnegé prostoré ............................................... 14 Najnovejéa revizija priloiene dokumentacije je objavljena na
10.2.1  Da bi nastavili delovanje prednostnega prostora........ 14 regionalni spletni strani Daikin in je na voljo pri vaem prodajalcu.
10.3 O tihem no¢nem nacinu delovanja ...........ccceeveieeieiesieeneienns 14 L . .
10.3.1  Da bi vkljugili tiho noZno delovanje ..................ooorro.. 14 Poskenirajte spodnjo QR-kodo, da boste dostopali do celotnega
. . ) nabora dokumentacije in ve¢ informacij o svojem izdelku na spletni
10.4 O nacinu zaklepanja na ogrevanje ............cccccoevieiiciiiccieiienns 14 trani Daikin
10.4.1  Da bi enoto zaklenili na ogrevanje.................cc.cccce.eee. 14 S ? + Daikin.
11 Zagon 15 K] 4
11.1  Seznam preverjanj pred ZagONOM..........cocueeruraieesieeenieeaeeenieens 15 -
11.2  Seznam preverjanj pri predaji v uporabo............cccccvvvrieiiinnnns 15 E
11.3  Preizkus delovanja.......: ................... s 15 Izvorna navodila so napisana v angleséini. Navodila v vseh drugih
11.3.1 O pregledovanju napak v ozi¢enju. 15 jezikih so prevodi navodil v izvornem jeziku.
11.3.2 lzvajanje testnega zagona ..........cccccvveeciiiiiecncninies 16
11.4  Zagon Zunanje €NOLE........ccuiieeeiiiiieeiie e 16
Priro&nik za montazo DAIKIN 5XXM-A
Serija X

2

3P766062-5J — 2026.03


https://www.daikin.eu
https://www.daikin.eu

2 Specifi€na varnostna navodila za monterja

Tehnié€ni inzenirski podatki
= Podsklop najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni
Daikin spletni strani (javno dostopna).

= Popolni tehni¢ni podatki so na voljo na Daikin Business Portal
(zahtevana avtentikacija).

2 Specificna varnostna navodila
za monterja

Vedno upostevajte naslednje varnostne ukrepe in predpise.
Names¢anje enote (glejte "4 Namescanje enote™” [ 5])

A OPOZORILO

MontaZo mora izvesti monter, izbira materialov in montaza
pa morata ustrezati veljavni zakonodaiji. Veljavni standard
za Evropo je EN378.

Mesto namescanja (glejte "4.1 Priprava mesta
namestitve" > 5])

A OPOMIN

= Preverite, ali lahko mesto namestitve prenese tezo
enote. Neprimerna montaza je nevarna. Lahko povzrogi
tudi vibracije in nenavadne zvoke med delovanjem.

= Poskrbite, da bo dovolj prostora za vzdrzevanje.

= Enote NE namescajte tako, da bo v stiku s stropom ali
steno, saj to lahko povzrodi vibracije.

A OPOZORILO

Naprava mora biti skladiS¢ena tako, da se prepreci
mehanske poskodbe, in v dobro prezracenem prostoru,
kjer ni neprestano prisotnih virov vziga (npr.: odprtega
plamena, delujoe naprave na plin ali delujocega
elektricnega grelnika). Poleg tega mora jo biti dimenzije
prostora skladne s Splo$nimi varnostnimi ukrepi.

Namescanje cevi (glejte "5 Namescanje cevi” [» 7])

A OPOMIN

Cevi in spoji sistema split morajo biti narejeni s stalnimi
spoji, ko so v zasedenem prostoru, razen ¢e so to spoji, ki
povezujejo neposredno cevi z notranjimi enotami.

OPOMIN
= Enot, ki so pri posiljanju Ze napolnjene s hladivom R32,
ne smete spajkati ali variti na mestu namestitve.

A

= Med name$€anjem hladilnega sistema morate pri
spajanju delov, pri katerem je vsaj v enem delu Ze
hladivo, upoStevati naslednje zahteve: v obljudenih
prostorih niso dovoljeni nepermanentni spoji za hladivo
R32, razen za spoje, ki jih na mestu namestitve
neposredno na notranjo enoto za prikljuéevanje cevi.
Spoji, narejeni na mestu namestitve za neposredno
povezovanje cevi na notranje enote, morajo biti
nepermanentnega tipa.

OPOMIN

NE priklju€ite vloZzene odcepne cevi in zunanje enote, ko
izvajate dela na ceveh brez prikljuéene notranje enote,
tako da lahko dodate notranjo enoto kasneje.

OPOZORILO

Varno povezite cevi za hladivo, preden zaZenete
kompresor. Ce cevi za hladivo niso prikljusene in je
zaustavitveni ventil ob zagonu kompresorja odprt, se bo
vanj vsesal zrak, kar bo povzrocilo previsok pritisk v zanki
hladilnega sredstva, kar lahko povzroci Skodo na opremi ali
poskodbe oseb.

OPOMIN

= Nepopolno robljenje lahko povzrodi iztekanje hladiva.

= Robljene cevi NE smete ponovno uporabiti. Cev morate
na novo robiti, da prepreCite uhajanje plinastega
hladiva.

= Uporabite holandske matice, ki so prilozene enoti.
Uporaba drugacnih holandskih matic lahko povzrodi
pusc¢anje plinastega hladiva.

A OPOMIN

NE odpirajte ventilov, preden dokoncate razSiritev. To bi
povzrocilo puscanje plinastega hladiva.

NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE

NE odpirajte zapornih ventilov,
vakuumsko susenje.

preden je koncano

Dolivanje hladiva (glejte "6 Dolivanje hladiva™ [» 10])

AoL OPOZORILO: BLAGO VNETLJIV MATERIAL
Hladivo v enoti je blago vnetljivo.

A OPOZORILO

= Hladivo v enoti je blago vnetljivo, vendar navadno NE
puséa. Ce hladivo uhaja v prostor in pride v stik z
ognjem z gorilnika, grelca ali Stedilnika, lahko pride do
pozara ali do nastajanja Skodljivega plina.

» IZKLJUCITE vse vnetlive grelne naprave, prostor
prezraCite in stopite v stik s prodajalcem, pri katerem
ste kupili enoto.

= Enote ne uporabljajte, dokler serviser ne potrdi, da je
bil del, iz katerega je puscalo hladivo, popravljen.

A OPOZORILO

= Za hladivo uporabljajte samo R32. Druge snovi lahko
povzrocijo eksplozije in nesrece.

= R32 vsebuje fluorirane toplogredne pline. Njegova
vrednost potenciala globalnega segrevanja (GWP) je
675. Teh plinov NE izpuS€ajte v ozracje.

= Pri tocenju hladiva vedno uporabljajte zascitne rokavice
in zaS¢itna ocala.

OPOZORILO

Nikoli se z golo koZzo ne dotaknite ponesreci razlitega
hladiva. To bi lahko povzrocilo rane zaradi ozeblin.

Namescanje elektri€nih sestavnih delov (glejte "7 Namesc¢anje
elektri¢nih sestavnih delov" [» 11])

A OPOZORILO

Napajalnega ali povezovalnega kabla NE podaljSujte z
ziénimi prikljucki, ziénimi prikljuénimi sponkami, zlepljenimi
Zicami ali podaljski.

To lahko povzroci pregrevanje, elektricni udar ali pozar.

A OPOZORILO
= Vse ozicenje MORA izvesti pooblas€eni elektricar in

MORA ustrezati veljavni nacionalni zakonodaji.
= lzdelajte elektri¢ne prikljucke v elektricno napeljavo.

= Vsi sestavni deli, pridobljeni lokalno, in vse elektricne
povezave MORAJO biti skladni z veljavno zakonodajo.
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3 O Skatli

OPOZORILO

= Ce ima napajalni kabel napaéno N-fazo ali te ni, se bo
naprava lahko pokvarila.

= Vzpostavite pravilno ozemljitev. Ne ozemljujte naprave
s pomocjo vodne cevi, prenapetostnega odvodnika ali
ozemljitve telefona. Nepopolna ozemljitev lahko privede
do elektricnih udarov.

= Namestite zahtevane varovalke ali prekinjala
tokokrogov.

= Izberite elektricno ozi¢enje s kabelskimi vezicami, tako
da kabli NE bodo prisli v stik z ostrimi robovi ali cevmi,
Se posebej na visokotlacni strani.

= NE nameS$cajte kondenzatorja za fazni premik, saj je ta
enota opremljena z inverterjem. Kondenzator za fazni
premik bo zmanjSal zmogljivost in lahko povzrodi
nesrece.

A OPOZORILO

VEDNO uporabite veczilni kabel za napajanje.

A OPOZORILO

Uporabite odklopnik za odklop vseh polov z vsaj 3 mm
med kontaktnimi tockovnimi reZzami, ki omogocajo popolni
odklop v Ill. razredu prenapetosti.

OPOZORILO

Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga MORAJO
proizvajalec, serviser ali druga ustrezno usposobljena
oseba zamenjati, da ne bi priSlo do nevarnosti.

NE povezujte napajalnega kabla na notranjo enoto. To
lahko povzroci elektri€ni udar ali pozar.

OPOZORILO

= V enoto ne namescajte elektricnih delov, kupljenih
lokalno.

= NE razpeljujte napajanja za odvodno crpalko itd. s
prikljuénega bloka. To lahko povzrog€i elektricni udar ali
pozar.

N
A OPOZORILO
N

A OPOZORILO

Pazite, da bodo kabli za medsebojne povezave stran od
bakrenih cevi brez termoizolacije, saj se te cevi zelo
segrejejo.

NEVARNOST: TVEGANJE  SMRTI  ZARADI
ELEKTRICNEGA UDARA

Vsi elektricni deli (vkljuéno s termistorji) se napajajo iz

napajalnega omrezja. NE dotikajte s jih z golimi rokami.

Zaklju€evanje montaze zunanje enote (glejte "8 Zakljucevanje
montaze zunanje enote" [» 13])

A NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI

ELEKTRICNEGA UDARA
= PrepriCajte se, da je sistem ustrezno ozemljen.
= Pred servisiranjem IZKLOPITE napajanje.

= Namestite pokrov stikalne omarice, preden VKLJUCITE
napajanje.

Vzdrzevanje in servisiranje (glejte "9 Vzdrzevanje in
servisiranje" [» 13])

A NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI
ELEKTRICNEGA UDARA

ZARADI

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

A NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI

ELEKTRICNEGA UDARA

Odklopite napajanje za ve¢ kot 10 minut ter izmerite
napetost na prikljuénih sponkah kondenzatorjev glavnega
tokokroga ali elektricnih sestavnih delih, preden zacnete
servisiranje. Napetost mora biti nizja od 50 V DC, preden
se lahko dotaknete elektricnih sestavnih delov. Za mesto
prikljuénih sponk glejte vezalno shemo.

A OPOZORILO

= Preden pri¢nete z izvajanjem vzdrzevanja ali popravila,
vedno izklopite odklopnik na napajalni plosci, odstranite
varovalke oz. odprite zascitne naprave enote.

= Ne dotikajte se delujocih delov 10 min po izkljucitvi
napajanja, saj obstaja moznost visoke napetosti.

= Pazite, ker je nekaj delov elektricne omarice izjemno
vrocih.

= Pazite, da se ne boste dotaknili prevodnega dela.

= NE izpirajte enote. To bi lahko povzrogilo elektri¢ni udar
ali pozar.

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI
ELEKTRICNEGA UDARA

= Kompresor uporabljajte le v ozemljenem sistemu.

ZARADI

= IzkljuCite napajanje pred servisiranjem.
= Spet pritrdite pokrov stikalne omarice in servisni pokrov
po servisiranju.

OPOMIN
VEDNO uporabljajte zascitna ocala in rokavice.

A\

NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE
= Uporabite cevni rezalnik, da bi odstranili kompresor.
= NE uporabljajte plamenskega spajkalnika.
= Uporabite le odobrena hladiva in maziva.

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE
Kompresorja se Ne dotikajte z golimi rokami.

3 O Skatli

3.1 Zunanja enota

3141 Odstranjevanje opreme iz zunanje enote

Prepriajte se, da je bila z enoto dobavljena naslednja dodatna
oprema:

a b
1% 1%
dis
h m
6% 3x |1x
I
(&
e O

Priro€nik za montazo zunanje enote

Splosni varnostni ukrepi

Nalepka z informacijo o toplogrednih fluoriranih plinih
Vecjezi¢na nalepka z informacijo o toplogrednih
fluoriranih plinih

e Nalepka z informacijami o energiji

Q0T
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4 Namesc¢anje enote

-~

Torba z vijaki. Vijaki bodo uporabljeni za pritrditev sidrnih
trakov za elektricne kable.

Cep ventila (majhen)

Cep ventila (velik)

Sestav reduktorja

Odvodna pipa

Plo$¢a za zvo¢no izolacijo

Torba z vijaki. Za pritrditev ploS¢e za zvoc¢no izolacijo
bodo uporabljeni vijaki.

m  Dodatek logotip Triman (za Francijo)

—_ R — - TJQ

4 Namescanje enote

A OPOZORILO

Montazo mora izvesti monter, izbira materialov in montaza
pa morata ustrezati veljavni zakonodaji. Veljavni standard
za Evropo je EN378.

4.1 Priprava mesta namestitve

A OPOZORILO

Naprava mora biti skladiS¢ena tako, da se prepreci
mehanske poskodbe, in v dobro prezracenem prostoru,
kjer ni neprestano prisotnih virov vziga (npr.: odprtega
plamena, delujoée naprave na plin ali delujocega
elektricnega grelnika). Poleg tega mora jo biti dimenzije
prostora skladne s Splo$nimi varnostnimi ukrepi.

411 Zahteve za namestitveno mesto za
zunanjo enoto

Upostevajte naslednja prostorska navodila:
>100 >350

<1200

N1 1 ¢ ib[>100

—————
~E=

4 b ¥ {b ]>100

|
~E=

Wb 4B [>100

———
~E=

a lIzstopna zra¢na odprtina
b Vstop zraka

Ustvarite 300 mm delovnega prostora pod stropom in 250 mm za

servisiranje cevi in elektriCnih povezav.

a Plosc¢a za preusmerjanje
b Pretezna smer vetra
¢ lzstopna zra¢na odprtina
Enote NE nameS$cajte v obmogja, obcutljiva za zvok (npr. poleg
spalnice), da hrup delovanja ne bi povzrocal tezav.

Opomba: Ce je zvok izmerjen v dejanskih pogojih namestitve, bo
izmerjena vrednost zaradi okoljskega hrupa in odbojev zvoka morda

vi§ja od stopnje zvocnega tlaka, navedene v poglavju "Zvocni
spekter" v knjizici s tehni¢nimi podatki.

INFORMACIJA

Zvocni tlak je nizji od 70 dBA.

Zunanja enota je nacrtovana za zunanjo namestitev in okoljske
temperature v naslednjih obsegih (razen ¢e je v priro¢niku za
uporabo priklju¢ene notranje enote navedeno drugace):

Razpon delovanja DX

Hlajenje
-10~50°C DB

Ogrevanje
—20~24°C DB

Razpon delovanja CHVX
Hlajenje Ogrevanje
10~50°C DB —20~25°C DB

Razpon delovanja CHVX - DHW (sanitarni toplovod)
—20~43°C DB

4.1.2 Dodatne zahteve za namestitveno mesto
za zunanjo enoto v hladnih predelih

Zascitite zunanjo enoto pred neposrednim snezenjem in pazite, da
zunanja enota ne bo NIKOLI zasnezZena.

5XXM-A DAIKIN

Serija X
3P766062-5J — 2026.03

Priro¢nik za montazo

5



4 Namescanje enote

Snezna streha ali lopa 2 :
Podstavek 4.2.2 Montaza zunanje enote

Pretezna smer vetra |
Izstop zraka

Q0T

Priporo€amo, da poskrbite za vsaj 150 mm prostora pod enoto (300
mm za obmocja z veliko snega). Dodatno lahko poskrbite za to, da
bo enota vsaj 100 mm nad maksimalno pri¢akovano Vvisino
zapadlega snega. Ce je treba, naredite podstavek. Za ved
podrobnosti glejte "4.2 Names¢anje zunanje enote" [» 6].

V obmogjih z mo&nimi sneznimi padavinami je zelo pomembno, da © \
izberete mesto, kjer sneg NE bo vplival na enoto. Ce obstaja @
moznost bo€nega snezenja, poskrbite, da sneg NE bo padal na 1
tuljavo izmenjevalnika toplote. Ce je potrebno, montirajte snezno o U
streho oziroma lopo in podstavek. ‘ ‘
poinp S 4 [mam10
4.2 Namesc¢anje zunanje enote |

4.21 Priprava montazne konstrukcije

Uporabite antivibracijsko gumijasto podlogo (iz lokalne dobave) v
primerih, kjer bi se vibracije lahko prenesle na stavbo.

Enoto je mogoCe namestiti neposredno na betonsko verando ali 4.2.3 Priprava drenaze

drugo trdno povrsino, ¢e ima pravilno odvodnjavanje. @ OPOMBA

Pripravite 4 komplete temeljnih vijakov, matic in podlozk M8 ali M10
(iz lokalne dobave).

Nain
U= @ OPOMBA

Ce je izpustna odprtina zunanje enote blokirana z
montaznim temeljem ali povrSino tal, postavite dodatne
podnoznike <30 mm pod noge zunanje enote.

Na hladnih obmogjih NE uporabljajte odvodne pipe, gibke
cevi in Cepov (velikega, majhnega) na zunanji enoti.
Izvedite ustrezne ukrepe, ki bodo PREPRECILI
zmrzovanje odto¢nega kondenzata.

20 mm

= Uporabite odvodno pipo za izpust, ¢e je to potrebno.

&
<
|

a Odprtina za odtok

Da bi zaprli odvodne odprtine in pritrdili odvodno
pipo
1 Namestite odvodne ¢epe (dodatek h) in (dodatek g). Zagotovite,
da bodo robovi odvodnih ¢epov popolnoma pokrili odprtine.

2 Namestite odvodno pipo.

(mm)

a 100 mm nad pri¢akovano viSino zapadlega snega

a Odvodna odprtina. Namestite ¢ep ventila (velik).
b Odvodna odprtina. Namestite ¢ep ventila (majhen).
¢ Odvodna odprtina za odvodno pipo

Priro&nik za montazo DAIKIN 5XXM-A
Serija X
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5 Namescanje cevi

5 Namesc¢anje cevi

5.1 Priprava cevi za hladivo

511 Zahteve za cevi za hladivo

5.1.2 Izolacija cevi za hladivo

= Za izolacijski material uporabite polietilensko peno:

= s toplotno prevodnostjo od 0,041 do 0,052 W/mK (od 0,035 do
0,045 kcal/mh°C),

= s toplotno obstojnostjo najmanj 120°C.
= Debelina izolacije:

A OPOMIN

Cevi in spoji sistema split morajo biti narejeni s stalnimi
spoji, ko so v zasedenem prostoru, razen ¢e so to spoji, ki
povezujejo neposredno cevi z notranjimi enotami.

A OPOMIN

= Ko mehanske prikljucke spet uporabite v notranjosti,
obnovite zatesnitveni material.

= Ko razsirjene spoje spet uporabite v notranjosti,
razsirjeni del naredite na novo.

OPOMBA

Cevi in deli pod tlakom morajo ustrezati delovanju s
hladivom. Uporaba fosforne kisline deoksidira brezSivni
baker cevi za hladivo.

= Tujki v ceveh (vkljuéno z olji za izdelovanje) smejo dosegati
najve¢ <30 mg/10 m.

Premer cevi za hladivo

5XXM68

Cevi za tekocine Cevi za plin

5% @6,4 mm (1/4") 2x 39,5 mm (3/8")
2x @12,7 mm (1/2")

1x @15,9 mm (5/8")

Zunanji premer cevi| Notranji premer |Debelina izolacije (t)
(9,) izolacije (9))
6,4 mm (1/4") 8~10 mm 210 mm
9,5 mm (3/8") 12~15 mm 213 mm
12,7 mm (1/2") 14~16 mm 213 mm
15,9 mm (5/8") 17~20 mm 213 mm
i i,
W) t
<,

Ce je temperatura vi§ja od 30°C in je vlaZnost vija od RH 80%,
mora biti zatesnitvenega materiala vsaj 20 mm, da bi prepredili
nastanek kondenzata na povrsju zatesnitvenega materiala.

51.3 Dolzina cevi za hladivo in viSinske razlike

KrajSe so cevi za hladivo, bolj u€inkovit je sistem.

Dolzina cevi in viSinske razlike morajo ustrezati naslednjim
zahtevam.

NajkrajSa dovoljena dolzina na prostor je 3 m.

... dolzina cevi za
hladivo do vsake
notranje enote:

Za kombinacije ... ... skupna dolzina

cevi za hladivo:

DX (razen FBA) + <25m <75m
5XXM90 5XXM90
Cevi za tekoéine Cevi za plin Rezervoarska enota + <30 m
5x 36,4 mm (1/4") 1x 9,5 mm (3/8") SXXM90
1x @12,7 mm (1/2") DX (razen FBA) + <25m <60 m
5XXM68
3x 15,9 mm (5/8")
Rezervoarska enota + <30 m
INFORMACIJA 5XXM68
Morda bo glede na notranjo enoto treba uporabiti reducirni FBA71, 100 + 5XXM68 <30m 30 + 0,64xdolzina

element. Glejte "5.2.1 Povezave med zunanjo in notranjo

rezervoarske enote

enoto z reducirnimi prikljucki" [» 8] za ve¢ informacij. FBA71, 100, 125 + <40 m 40 + 0,64xdolZina
5XXM90 rezervoarske enote
Material cevi za hladivo
Material za cevi
Fosforna kislina deoksidira brezsivni baker
Prirobni¢ni spoji
Uporabljajte le kaljen material.
Stopnja trdote materiala za cevi in debelina sten
Zunanji premer | Stopnja trdote | Debelina (t)®
(@)
6,4 mm (1/4") Kaljeno (O) 20,8 mm a
9,5 mm (3/8") @i
12,7 mm (1/2")
15,9 mm (5/8") =1 mm
@ Qdvisno od veljavne zakonodaje in maksimalnega delovnega
tlaka enote (glejte "PS High" na identifikacijski ploScici enote)
bodo morda potrebne SirSe cevi.
5XXM-A DAIKIN Priro&nik za montazo
Serija X
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5 Namescanje cevi

A

OPOMIN

NE priklju¢ite vlozene odcepne cevi in zunanje enote, ko
izvajate dela na ceveh brez priklju¢ene notranje enote,
tako da lahko dodate notranjo enoto kasneje.

5.21

Povezave med zunanjo in notranjo enoto z

reducirnimi prikljucki

Zunanja enota

Skupni zmogljivostni razred notranjih
klimatskih enot, ki jih je mogoce
prikljuciti na to zunanjo enoto

5XXM68

<11 kW

5XXM90

<15,6 kW

Za Enota Zunanja enota, |Zunanja enota,
kombinacije names$éena NIZE |nameséena VISE
od vsaj 1 od notranje enote
notranje enote
Maksim |Maksim |[Maksim |Maksim
alna alna alna alna
viSinsk |viSinsk |viSinska |viSinska
a a razlika |razlika
razlika |razlika |zunanja |notranja
zunanja [notranj |- -
- a- notranja |notranja
notranj |notranj enota |enota
a enota |a enota
DX (razen — <75m | <75m | €15m | £16m
FBA71, 100,
125)
CHVX — <15m <30 m
FBA71, 100, — <30 m <30 m
125
DX (razen DX <7,5m <15m
FBA)+CHVX | cHvX | <15m <15m
FBA71, 100, FBA71, <30 m <30 m
125 + CHVX 100, 125
CHVX <15m <30 m
INFORMACIJA

Ce prikljugite enoto FBA z vi§insko razliko med zunanjo in
notranjo enoto, ki je <15 m, premaknite stikalo SW5-2 na
ON, glejte spodnji postopek.

INFORMACIJA

Za zacetni zagon ni treba, da so so€asno namesceni vsi
sestavni deli sistema. Prosimo, glejte specifikacijo spodaj.

Konéna namestitev

- Do hidro notranje enote in od 2 do 4 notranjih enot DX

Zacasna namestitev

- Samo do hidro notranje enote

- Samo do 2 do 4 notranjih enot DX

Obvezno je treba narediti dokonéno namestitev.

Opomba:

Priklju¢evanje samo 1

notranje enote NI

dovoljeno, razen ko je v uporabi model FBA71 ali FBA100
z enoto 5XXM68, ali model FBA71, FBA100 ali FBA125 z
enoto 5XXM90.

5XXM68
Obrnite stikalo SW5-2 na ON Vrata |Mere Razred Prostornina |Reducirni
1 Snemite pokrov stikalne omarice s servisnega tiskanega vezja. rezervoarja |del
2 Zadrsaite stikalo SW5-2 na ON. A+B |Tekotina 15, 20,25,35, | — -
@6,4 mm 42@
Plin @9,5 mm
C+D |Tekocina 15, 20, 25, 35, — 2,4
@6,4 mm 42@
Plin 42®, 50, 60 — —
@12,7mm 1740, 100@ — Uporabite
moznost
ASYCPIR-
MD1
Rezer |Tekocina 71 CHVX 180, |—
voar |J6,4 mm 230
Plin
15,9 mm
@ Razen FTXJ.
® Samo za FTXJ.
© Za povezavo FBA uporabite samo vrata D.
5.2 Povezovanje cevi za hladivo 5XXM90
" Vrata [Mere Razred Prostornina|Reducirni
NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE rezervoarja |del
A Tekocina 15, 20, 25, 35, — —
AN\ opownN | o64mm |42
= Enot, ki so prl. po§|lj§nju .z.e napolnjene s hlgdlvom R32, Plin 9.5 mm
ne smete spajkati ali variti na mestu namestitve. —
= Med name$€anjem hladilnega sistema morate pri B Tekogina 15('6)20' 25,35, - 2.4
spajanju delov, pri katerem je vsaj v enem delu Ze @6,4 mm 42
hladivo, upostevati naslednje zahteve: v obljudenih Plin 42®) 50, 60 — —
prostorih niso dovoljeni nepermanentni spoji za hladivo @12,7 mm
R32, razen za spoje, ki jih na mestu namestitve
neposredno na notranjo enoto za prikljuCevanje cevi.
Spoji, narejeni na mestu namestitve za neposredno
povezovanje cevi na notranje enote, morajo biti
nepermanentnega tipa.
Priro&nik za montazo DAIKIN 5XXM-A
Serija X
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5 Namescanje cevi

@ OPOMBA

Da bi preprecili uhajanje plina, nanesite hladilno olje za
R32 (FW68DA):
= 39,5 mm — @15,9 mm na obeh straneh reducirnega
dela 6 (b) IN na notranjo povrsino razsiritve.
= @12,7mm — 15,9 mm ali 39,5 mm — @12,7 mm na
obeh straneh reducirnega dela 1 ali 2 (b).

Holandska matica za (mm)

Navojni moment (N°m)

Vrata [Mere Razred Prostornina|Reducirni
rezervoarja |del
C+D |Tekocina 15, 20, 25, 35, — 5,6
36,4 mm 42@
Plin 420,50, 60 — 3,1
2159 mm  |7q0 — —
719,1009, 125@ | — Uporabite
moznost
ASYCPIR-
MD1
\ Tekocina 71 CHVX 180, |—
rezerv|@6,4 mm 230
oar Ipjin
@15,9 mm

29,5 33~39
12,7 50~60
15,9 62~75

@ Razen FTXJ.

® Samo za FTXJ.

© Samo za FTXM71A.

@ Za povezavo FBA uporabite samo vrata D.

NN A A -

NN
éi% éi

1 2

== SR YRBUIPEN

4 5 6

£

@ OPOMBA

Uporabite ustrezen klju€, da ne bi poSkodovali navojnega
prikljucka s premocnim zategovanjem holandske matice.
Pazite, da matice NE boste preve¢ zategnili, sicer lahko
poskodujete tanjSo cev (za pribl. 2/3~1x obi¢ajnega
navojnega momenta).

A \V/R Y @)

Tip reducirnega dela Povezava

5.2.2 Prikljuéevanje cevi za hladivo na zunanjo

enoto

= Dolzine cevi. Cev na mestu namestitve naj bodo kolikor je
mogoce kratke.

= Zascita cevi. Zascitite cevi na mestu namestitve pred fiziCnimi
poskodbami.

@15,9 mm — @12, 7 mm

@12,7 mm — @9,5 mm

15,9 mm — @12,7 mm

@12,7 mm — @9,5 mm

15,9 mm — @9,5 mm

|| |wWIN

15,9 mm — @9,5 mm

A OPOZORILO

Varno povezite cevi za hladivo, preden zazenete
kompresor. Ce cevi za hladivo niso prikljuéene in je
zaustavitveni ventil ob zagonu kompresorja odprt, se bo
vanj vsesal zrak, kar bo povzrocilo previsok pritisk v zanki
hladilnega sredstva, kar lahko povzro¢i $kodo na opremi ali
poskodbe oseb.

Zgledi povezav:
= Povezovanje @12,7 mm cevi na prikljuéek za cev @15,9 mm

b c d e

.ﬁ F}EVI«JW M r—i 7%{;}

|
@15.9 mm ﬂl_w % | @12.7 mm

Priklju€ek za zunanjo enoto
Reducirni del &t. 1

Reducirni del §t. 3

Holandska matica za ©15,9 mm
e Ceviza povezavo enot

= Povezovanje @9,5 mm cevi na priklju¢ek za cev @15,9 mm
a b c d e

NI Ty e
@15.9mm|;4M v =

A _
Priklju€ek za zunanjo enoto

Reducirni del t. 6

Reducirni del §t. 5

Holandska matica za @9,5 mm

Cevi za povezavo enot

= Povezovanje @9,5 mm cevi na priklju¢ek za cev @12,7 mm

0T

0T

]

0 OPOMBA

= Uporabite holandsko matico, pritrjeno na glavno enoto.

= Da bi prepredili uhajanje plina, hladilno olje nanesite
samo na notranjo povrSino razSiritve. Uporabite
hladilno olje za R32 (Primer: FW68DA, SUNISO Oil).

= Spojev NE uporabljajte znova.

1 Prikljucite priklju¢ek notranje enote za hladivo v tekocem stanju
na zaporni ventil zunanje enote za tekocino.

[

[ TTTTTTTII

Do klimatske enote:
a1l Zaporni ventil za tekocino
b1 Zaporni ventil za plin
c1 Servisni priklju¢ek za tekocino
d1  Servisni priklju¢ek za plin
Do rezervoarja:

a b c d e a2 Zaporni ventil za tekocino
_| | | | b2 Zaporni ventil za plin
I_F_}W_Ih e 0 7_@ - @ d2  Servisni prikljuéek za plin
( ] T T - 1 - ST Lo . . . .
T Lt:y_ﬂ) 1% U—HJ—‘—H—U ooE T 2 Prikljugite priklju¢ek za plin notranje enote na zaporni ventil za
’ ’ plin zunanje enote.
a Priklju¢ek za zunanjo enoto
b Reducirni del §t. 2
¢ Reducirni del st. 4
d Holandska matica za @12,7 mm
e Ceviza povezavo enot
5XXM-A DAIKIN Priroénik za montazo
Serija X
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6 Dolivanje hladiva

OPOMBA

Priporo€amo, da cevi za hladivo med notranjo in zunanjo
enoto namestite v kanal ali da cevi za hladivo ovijete z
zaklju€nim trakom.

5.2.3 Za namescanje zvocne izolacije

Po povezovanju cevi namestite zvo€no izolacijo (dodatek k) na
zunanjo enoto z dvema vijakoma (dodatek 1), kot je prikazano na
spodniji sliki.

5.3 Preverjanje cevi za hladivo

5.3.1 Preverjanje puséanja

@ OPOMBA

NE smete preseli maksimalnega delovnega tlaka enote
(glejte “PS High” na nazivni plos¢ici enote).

@ OPOMBA

Za preizkus mehurckov VEDNO uporabite raztopino, ki jo
priporo¢a vas$ prodajalec.

NIKOLI ne uporabite vode z milnico:

= Voda z milnico lahko povzroci pokanje sestavnih delov,
na primer holandskih prirobnic ali pokrovékov
zaustavitvenih ventilov.

= V vodi z milnico je lahko sol, ki vpija vlago, ki bo
zmrznila, ko se bodo cevi ohladile.

= V vodi z milnico je lahko amonijak, ki lahko povzroci
rjavenje ali razSirjiene spoje (med medeninasto
holandsko matico in bakreno holandsko matico).

1 Sistem napolnite z dusSikovim plinom do merilnega tlaka
najmanj 200 kPa (2 bara). Priporo¢amo, da tlak nastavite na
3000 kPa (30 barov) ali ve¢ (odvisno od lokalne zakonodaje),
da bi zaznali tudi najmanjSa puscanja.

2 S preizkusom z mehurcki preverite, da noben spoj ne pusca.

3 Izpustite ves dusik.

5.3.2 Da bi izvedli vakuumsko susenje

Ce tlak ...

Se ne spremeni

Potem ...

V sistemu ni vlage. Postopek
je konc¢an.

Naraste V sistemu je vlaga. Pojdite na

naslednji korak.

3 Sistem iz&rpavajte vsaj dve uri, da bi dosegli ciljni tlak vakuuma
—100,7 kPa (-1,007 bara) (5 Torr absolutno).

Tlak preverjajte $e najmanj eno uro po izklopu ¢rpalke.

Ce cilinega vakuuma NE doseZete ali ga NE MORETE zadrzati
eno uro, naredite naslednje:

= Znova preverite puscanje.
= Ponovite vakuumsko iz&rpavanje.

@ OPOMBA

Zagotovo odprite zaporni ventil, ko namestite cevi za
hladivo in izvedete vakuumsko susenje. Ce boste sistem
pognali, ko bodo zaporni ventili zaprti, se lahko kompresor
pokvari.

6 Dolivanje hladiva

6.1 O hladivu

Ta izdelek vsebuje toplogredne fluorirane pline. Plinov NE spuscajte
v ozradje.

Tip hladiva: R32

Vrednost potenciala globalnega ogrevanja (GWP): 675

Morda boste morali periodi€no pregledati napeljavo in preveriti
puscanje, odvisno od zadevne zakonodaje. Stopite v stik z vasim
monterjem za ve¢ informacij.

A\AZL OPOZORILO: BLAGO VNETLJIV MATERIAL
Hladivo v enoti je blago vnetljivo.

A OPOZORILO

= Hladivo v enoti je blago vnetljivo, vendar navadno NE
puséa. Ce hladivo uhaja v prostor in pride v stk z
ognjem z gorilnika, grelca ali Stedilnika, lahko pride do
pozara ali do nastajanja Skodljivega plina.

» IZKLJUCITE vse vnetlive grelne naprave, prostor
prezraCite in stopite v stik s prodajalcem, pri katerem
ste kupili enoto.

= Enote ne uporabljajte, dokler serviser ne potrdi, da je
bil del, iz katerega je puscalo hladivo, popravljen.

OPOZORILO

Naprava mora biti skladiS¢ena tako, da se prepreci
mehanske poskodbe, in v dobro prezracenem prostoru,
kjer ni neprestano prisotnih virov vziga (npr.: odprtega
plamena, delujoe naprave na plin ali delujocega
elektricnega grelnika). Poleg tega mora jo biti dimenzije
prostora skladne s Splo$nimi varnostnimi ukrepi.

NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE

NE odpirajte zapornih ventilov, preden je kon¢ano
vakuumsko susenje.

@ OPOMBA

Prikljucite vakuumsko ¢&rpalko na oba servisna prikljucka
zaustavitvenih ventilov za plin.

1 Sistem vakuumsko iz€rpavajte, dokler tlak ne doseze ciljne
vrednosti vakuuma -100,7 kPa (-1,007 bara) (5 Torr
absolutno).

2 Pocakajte 4-5 minut in preverite tlak:

A OPOZORILO

= NE luknjajte in ne seZigajte delov tokokroga za hladivo.

= NE uporabljajte Gistilnih sredstev ali nacinov za
pospeSevanje tajanja, razen tistih, ki jih priporoca
proizvajalec.

= Pazite, saj je hladivo v sistemu brez vonja.

A OPOZORILO

Nikoli se z golo kozo ne dotaknite ponesreci razlitega
hladiva. To bi lahko povzrocilo rane zaradi ozeblin.

Priro€nik za montazo
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7 Namescanje elektri¢nih sestavnih delov

@ OPOMBA

Veljavna zakonodaja o toplogrednih fluoriranih plinih
zahteva, da je polnitev hladiva na enoti oznacena v tezi in
enakovredni vrednosti CO,.

Formula za izraéun enakovredne vrednosti v tonah
CO,: GWP vrednost hladiva x Skupno polnjenje hladiva [v
kg]/1000

Stopite v stik z vasim monterjem za ve¢ informacij.

6.2 Da bi ugotovili koli¢ino potrebnega
dodatnega hladiva

V primeru povezave FBA71, 100, 125

1 lzraCunajte skupno zahtevano polnitev (ST) z naslednjo
formulo:
= 5XXM68: ST = 0,9 kg + 0,055 (kg)xdolzina cevi FBA (m) +
0,02 (kg)xdolzina cevi rezervoarske enote (m)
= 5XXM90: ST = 1,1 kg + 0,055 (kg)xdolzina cevi FBA (m) +
0,02 (kg)xdolzina cevi rezervoarske enote (m)
Opomba: Skupno zahtevana polnitev ne sme biti vec¢ja od najvecje
dovoljene polnitve hladiva.
Opomba: Ce je razlika med "skupna zahtevana polnitev" in nazivno
polnitvijo >0, uporabite naslednjo formulo:

2 Dodatna polnitev (R) = skupno zahtevana polnitev - nazivna
polnitev (za razred 90 2,4 kg, za razred 68 2,0 kg)

Za povezavo z drugimi notranjimi enotami

Ce je skupna dolzina Potem ...
cevi ...
<30 m NE dodajajte hladiva.
>30 m R=(skupna dolzina (m) tekocinskih cevi—

30 m)x0,020

R=dodatno polnjenje (kg) (zaokrozeno na
enote po 0,1 kg)

INFORMACIJA

DolZina cevi je dolzina tekocinskih cevi v eni smeri.

Maksimalna dovoljena koli¢ina za polnitev hladiva:

5XXM68 2,6 kg

5XXM90 3,3 kg

6.3 Doloc¢anje celotne koli€¢ine
ponovnega polnjenja

INFORMACIJA

Ce je potrebno ponovno polnjenje, je skupna koliina
ponovnega polnjenja hladiva: tovarniS8ko polnjenje s
hladivom (glejte nazivno plo$¢ico enote) + ugotovljena
dodatna koli¢ina.

6.4 Dolivanje dodatnega hladiva

A OPOZORILO

= Za hladivo uporabljajte samo R32. Druge snovi lahko
povzrocijo eksplozije in nesrece.

= R32 vsebuje fluorirane toplogredne pline. Njegova
vrednost potenciala globalnega segrevanja (GWP) je
675. Teh plinov NE izpu$cajte v ozracje.

= Pri to€enju hladiva vedno uporabljajte zascitne rokavice
in zasc¢itna ocala.

Predpogoj: Pred polnjenjem s hladivom se prepri¢ajte, da so cevi
za hladivo priklju¢ene in preverjene (preverjanje puscanja in
vakuumsko izrpavanje).

1 PrikljuCite vsebnik hladiva na servisni prikljuek.
2 Natocite dodatno koli¢ino hladiva.

3 Odprite zaporni ventil za plin.

6.5 Pritrjevanje nalepke o fluoriranih
toplogrednih plinih
1 Nalepko izpolnite na naslednji nacin:

Contains i gases a

. [Rxxx] o[ _Je——»
e[ Je——e

(2]
S
l_. l_l Gv::o’;kg= tCO.eq— e

a Ce je z enoto dobavljena vegjeziéna nalepka z
informacijo o toplogrednih fluoriranih plinih, odlepite del
nalepke z ustreznim jezikom in ga nalepite na vrh a.

b Tovarnisko polnjenje s hladivom: glejte nazivno plos¢ico
enote

¢ Nato€ena dodatna koli¢ina hladiva

d  Skupno polnjenje hladiva

e Koli¢ina toplogrednih fluoriranih plinov skupnega
polnjenja hladiva, izrazena v enakovrednih tonah CO,.

f GWP = potencial globalnega segrevanja

0 OPOMBA

Zadevna zakonodaja o toplogrednih fluoriranih plinih
zahteva, da je polnitev hladiva na enoti oznacena v tezi in
enakovredni vrednosti CO,.

Formula za izraéun enakovredne vrednosti v tonah
CO,: GWP vrednost hladiva x Skupno polnjenje hladiva [v
kg] / 1000

Uporabite omenjeno vrednost GWP na nalepki za dolivanje
hladiva.

2 Pritrdite nalepko na notranjo stran zunanje enote ob zaporna
ventila za plin in tekog¢ino.

6.6 Pregled spojev cevi za hladivo po
polnjenju hladiva
1 lzvedite preizkuse tesnosti, glejte "5.3 Preverjanje cevi za
hladivo" [» 10].
2 Napolnite hladivo.
3 Preverite pusc¢anje hladiva po dolivanju (glejte spodaj)

Preskus tesnosti lokalno izdelanih spojev na tokokrogu za
hladivo v zaprtih prostorih

1 Uporabite preizkus tesnosti z najmanjSo obcutljivostio 5 g
hladiva/leto. Preizkus tesnosti izvedite pod tlakom, ki je vsaj
0,25-krat visji od najvisjega delovnega tlaka (glejte "PS High" na
napisni ploscici enote).

Ce zaznate puséanje

1 Rekuperirajte hladivo, popravite spoj in ponovite preizkus.

7 Names¢€anje elektriénih
sestavnih delov
A NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI
ELEKTRICNEGA UDARA

A OPOZORILO
VEDNO uporabite veczilni kabel za napajanje.

5XXM-A
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7 Namescanje elektricnih sestavnih delov

A

OPOZORILO

Uporabite odklopnik za odklop vseh polov z vsaj 3 mm
med kontaktnimi to€kovnimi rezami, ki omogoc¢ajo popolni
odklop v Ill. razredu prenapetosti.

A

OPOZORILO

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga MORAJO
proizvajalec, serviser ali druga ustrezno usposobljena
oseba zamenjati, da ne bi priSlo do nevarnosti.

A

OPOZORILO

NE povezujte napajalnega kabla na notranjo enoto. To
lahko povzroci elektri¢ni udar ali pozar.

OPOZORILO

= V enoto ne namesScajte elektricnih delov, kupljenih
lokalno.

= NE razpeljujte napajanja za odvodno crpalko itd. s
prikljuénega bloka. To lahko povzro€i elektri¢ni udar ali
pozar.

OPOZORILO

Pazite, da bodo kabli za medsebojne povezave stran od
bakrenih cevi brez termoizolacije, saj se te cevi zelo
segrejejo.

NEVARNOST: TVEGANJE
ELEKTRICNEGA UDARA

Vsi elektricni deli (vkljuéno s termistorji) se napajajo iz
napajalnega omrezja. NE dotikajte s jih z golimi rokami.

SMRTI ZARADI

Specifikacije za standardne
komponente ozi¢enja

OPOMBA

Priporogamo uporabo masivnih kablov. Ce ste uporabili
veczilne kable, nezno zasukajte dve Zici, da ustvarite trden
konec prevodnika za neposredno uporabo v prikljuéni
sponki ali za vstavljanje v okroglo obrobljeno ferulo.
Podrobnosti so opisane v "Napotkih pri priklju¢evanju
elektricnega ozicenja" v Referenénem priro¢niku za
monterja.

OPOMBA

Ce za napajalni kabel uporabljate pletene Zice, obvezno
uporabite okroglo obrobljeno ferulo.

Napajanje

Napetost 220~240V
Frekvenca 50 Hz
Faza 1~
Trenutna 252 A
Sestavni deli

Kabel za elektri¢no
napajanje

MORA biti usklajeno z nacionalnimi
predpisi za ozi¢enje
3-zilni kabel
Presek vodnika na podlagi toka, a ne
manj kot 4 mm?

Kabel za medsebojno
povezavo (notranja <
zunanja ali

notranja«—>uporabniski

Uporabljajte samo vodnike, ki so v skladu
s harmoniziranimi standardi, imajo dvojno
izolacijo in so primerni za uporabljeno
napetost

Sestavni deli

Priporo¢eno prekinjalo
vezja

32A

Zemljosticni odklopnik/
prekinjalo vezja za
tokovni ostanek

MORA biti usklajeno z nacionalnimi
predpisi za ozi¢enje

Elektricna oprema mora biti
IEC 61000-3-12

standardom EN/
standard), ki

skladna s

(evropski/mednarodni  tehnicni

predpisuje omejitve za harmoniéne tokove, proizvedene z opremo,
povezano v javna nizkonapetostna omrezja z vhodnim tokom >16 A
in <75 A na fazo.

7.2

Prikljuéevanje elektricnega
ozi¢enja na zunanjo enoto

A OPOZORILO

Napajalnega ali povezovalnega kabla NE podaljSujte z
ziénimi prikljucki, ziénimi prikljuénimi sponkami, zlepljenimi
zicami ali podaljski.

To lahko povzro€i pregrevanije, elektriéni udar ali pozar.

1

m

Odstranite pokrov stikalne omarice (1 vijak).

Povezite zZice med notranjo in zunanjo enoto, tako da se
Stevilke prikljuckov ujemajo. Prepriajte se, da se simboli za
cevi in ozi€enje ujemajo.

PrepriCajte se, da je pravo ozi¢enje povezano na pravi prostor.

( )
ol
[ ]
123X/ 123X |LN
Q o0 00 )
12 Xx3|([1] 2 X3
/ ¥: f‘* . &
o/11B&/| ||P aHbEc
€] €]
TOTANK
—d(TO TANK)
d(A
. (A d(C)
(el d(D)
d(B)
A  Prikljuéna sponka za prostor A
B Prikljuéna sponka za prostor B
C  Prikljuéna sponka za prostor C
D Prikljuéna sponka za prostor D
TO TANK Prikljuek za rezervoarsko enoto

a Prekinjalo vezja

b Naprava za tokovni ostanek

¢ Vodnik za elektriéno napajanje

d Povezovalni vodnik za prostor (A, B, C, D, TO TANK)

Dobro privijte vijake priklju¢kov s kriznim izvijatem.

Preverite, da se kabli ne bodo sneli, tako da jih narahlo
pocukate.

iK 6 Drzalo kabla trdno pritrdite z vijaki (pribor f), da se izognete
vmesnik) 4-Zilni kabel zunanji obremenitvi zakljuckov kabla.
Najmanjsi presek 1,5 mm? Ozigenje povlecite skozi luknjo na dnu zasgitne plosce.
Zagotovite, da se elektricno ozi¢enje NE dotika plinskih cevi.
Priro&nik za montazo DAIKIN 5XXM-A
Serija X
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8 Zakljucéevanje montaze zunanje enote

o
el
- [HeBlep] - (]

Prikljuéna sponka za notranjo enoto A
Prikljuéna sponka za notranjo enoto B
Prikljuéna sponka za notranjo enoto C
Priklju€na sponka za notranjo enoto D
Prikljuek za rezervoarsko enoto
Napajalna priklju¢na sponka

Drzalo Zice

Ozemljitveni vodnik

STQ 0D Q20T QD

9 Spet pritrdite pokrov stikalne omarice in servisni pokrov.

8 Zakljuéevanje montaze
zunanje enote

8.1 Zakljuéevanje montaze zunanje
enote

9 Vzdrzevanje in servisiranje

A NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI

ELEKTRICNEGA UDARA
= Prepri€ajte se, da je sistem ustrezno ozemljen.
= Pred servisiranjem IZKLOPITE napajanje.

= Namestite pokrov stikalne omarice, preden VKLJUCITE
napajanje.

1 lzolirajte in pritrdite cevi za hladivo in kable, kot sledi:

Cev za hladivo v plinastem stanju

I1zolacija cevi za hladivo v plinastem stanju
Kabel za medsebojno povezavo

Zunanije ozicenje (Ce je na voljo)

Cev za hladivo v teko¢em stanju

Izolacija cevi za hladivo v tekocem stanju
Ovojni trak

a
b
c
d
e

f
9

2 Namestite servisni pokrov.

@ OPOMBA

Splosni kontrolni seznam za vzdrzevanje/pregled.
Poleg navodil za vzdrZevanje v tem poglavju je v spletiS¢u
Daikin Business Portal (potrebna je prijava) na voljo
splosni kontrolni seznam za vzdrzevanje/pregled.

Splosni  kontrolni seznam za vzdrzevanje/pregled je
dopolnilo navodilom v tem poglavju in se lahko uporabi kot
smernica ter predloga za poroCanje med vzdrzevanjem.

OPOMBA

Vzdrzevanje MORA opraviti poobla§éen monter ali servisni
zastopnik.

Priporo€amo, da vzdrzevanje izvedete vsaj enkrat letno. Je
pa mogoCe, da veljavna zakonodaja zahteva krajSa
vzdrZevalna obdobja.

OPOMBA

Veljavna zakonodaja o fluoriranih toplogrednih plinih
zahteva, da je koli¢ina hladiva enote navedena s tezo in
ekvivalentom CO.,.

Formula za izracun koli¢ine v ekvivalentu ton CO,:
vrednost potenciala globalnega segrevanja za hladivo x
skupna koli¢ina hladiva [v kg]/1000

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI
ELEKTRICNEGA UDARA
Odklopite napajanje za ve¢ kot 10 minut ter izmerite
napetost na prikljuénih sponkah kondenzatorjev glavnega
tokokroga ali elektricnih sestavnih delih, preden zacnete
servisiranje. Napetost mora biti nizja od 50 V DC, preden

se lahko dotaknete elektricnih sestavnih delov. Za mesto
prikljuénih sponk glejte vezalno shemo.

|
=

ZARADI

CL1r—=—
Cllm—

b

a Glavno tiskano vezje
b Multimeter
¢ Merilne tocke preostanka toka

10 Konfiguracija

INFORMACIJA

Naslednje nastavitve sistema so v uporabi le z notranjimi
enotami za neposredno ekspanzijo (DX). Za nastavitev
sistema rezervoarske enote glejte priroénik za namesc¢anje
za rezervoarsko enoto.

10.1 O funkciji za varéevanje elektrike v
stanju pripravljenosti

INFORMACIJA

Ta funkcija je na voljo samo za spodaj nasStete notranje
enote.

O funkciji za varCevanje elektrike v stanju pripravljenosti:

= izklju¢i napajanje zunanje enote in

= vklju¢i nacin varCevanje z elektricno energijo v pripravljenosti
notranje enote.

O funkciji za varCevanje elektrike v stanju pripravljenosti: deluje z
naslednjimi enotami:

5XXM-A DAIKIN

Serija X
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10 Konfiguracija

i

FTXM, FTXJ, FVXM, FTXA, CTXA, CTXM, CVXM, FTXP

Ce je v uporabi $e ena notranja enota ali v primeru povezave samo z
rezervoarjem, MORA biti vkljuéen priklju¢ek za varCevanje z
elektricno energijo v stanju pripravljenosti.

Funkcija za varCevanje elektrike v stanju pripravljenosti se izkljuci
pred dobavo.

10.1.1 Da bi izklopili varéevanje z elektri€no

energijo v pripraviljenosti
Predpogoj: Glavno napajanje MORA biti izklopljeno.

1 Odstranite servisni pokrov.

2 Odklopite izbirni prikljucek za var€evanje z elektricno energijo v
pripravljenosti.

3 Vkljucite glavno napajanje.

10.2 O funkciji prednostnega prostora

INFORMACIJA

= Funkcija prednostnega prostora zahteva izvedbo
zacetnih nastavitev med names¢anjem enote. Stranko
vpraSajte, v katerih prostorih namerava uporabljati to
funkcijo in med namestitvijo izvedite potrebne
nastavitve.

= Nastavitev prioritete prostora je mogoce uporabiti le na
notranji enoti klimatske naprave in samo za en prostor.

Zunanja enota, za katero se uporablja nastavitev prioritete prostorov

prevzame prioriteto v naslednjih primerih:

» Prednostni naéini delovanja: Ce je funkcija prednostnega
prostora nastavljena na notranji enoti, preklopijo vse druge enote
v nacin pripravljenosti.

» Prednost med delovanjem z veliko moé&jo: Ce notranja enota,
na kateri je nastavljena prioriteta, deluje z veliko mo¢jo, bodo vse
druge notranje enote delovale z zmanjSano zmogljivostjo.

» Prednostni naéin delovanja je tiho delovanje: Ce je notranja
enota, na kateri je funkcija prednostnega prostora nastavljena na
tiho delovanje, bo tudi zunanja enota delovala v nacinu tihega
delovanja.

Stranko vpra$ajte, v katerih prostorih namerava uporabljati to
funkcijo in med namestitvijo izvedite potrebne nastavitve.
Najudobneje je, Ce jih namestite v sobe za goste.

10.2.1 Da bi nastavili delovanje prednostnega
prostora

1 Snemite pokrov stikalne omarice s servisnega tiskanega vezja.

2 Nastavite stikalo (SW4) za notranjo enoto, za katero zelite
aktivirati funkcijo prednostnega prostora, na ON.

o

N OFF

#lasse

3 Ponastavite napajanje.

10.3 O tihem no€énem nacinu delovanja

Ko je vklju¢eno tiho no¢no delovanje, zunanja enota ponoci deluje
tiSe. To tudi zmanjSa zmogljivost hlajenja enote. Stranki razlozite,
kako deluje nacin tiho no¢no delovanje in naj vam potrdi, ali ga Zeli
uporabljati.

10.3.1

1 Snemite pokrov stikalne omarice s servisnega tiskanega vezja.

Da bi vkljuéili tiho noéno delovanje

2 Nastavite stikalo za tiho no€no delovanje (SW6-1) na ON.
10.4 O nacinu zaklepanja na ogrevanje
Zaklep na ogrevanje enoto zaklene na ogrevanje.

10.4.1

1 Snemite pokrov stikalne omarice s servisnega tiskanega vezja.

Da bi enoto zaklenili na ogrevanje

2 Nastavite stikalo ogrevanja (SW5-1) na ON.

Priro€nik za montazo
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11 Zagon

11 Zagon

@ OPOMBA

Splosen seznam preverjanj pri zagonu. Poleg navodil za
predajo v uporabo v tem poglavju so na voljo tudi sploSna
navodila za zagon/seznam preverjanj na Daikin Business
Portal (zahtevana je overitev).

Splosen seznam preverjanj je dopolnitev navodil v tem
poglavju in ga je mogoce uporabiti kot vodi¢ in predlogo za
poro¢anje med zagonom in predajo sistema uporabniku.

] Preverite, da nastavitev prednosti prostorov NI
nastavljena za 2 ali veC prostorov. Ne pozabite, da
rezervoarska enota za multi NE sme biti izbrana kot glavni

prostor.

11.2 Seznam preverjanj pri predaji v
uporabo

] Preverite ozicenje.

OPOMBA

Enota mora VEDNO delovati s termistorji in/ali tlacnimi
tipali/stikali. Ce NI tako, lahko posledi¢no kompresor
pregori.

Odzracevanje

L]

] Da bi izvedli preizkus delovanja.

INFORMACIJA

V primeru zunanje enote in priklju¢ka samo za rezervoar
se lahko v hladnih zunanjih razmerah namesto toplotne
Crpalke uporablja rezervni grelnik ali visoka zacetna
temperatura vode. To se lahko zgodi v prvih 7 urah po
vklopu napajanja, da se zagotovi zanesljivo delovanje
kompresorja.

11.1  Seznam preverjanj pred zagonom

1 Po namestitvi enote preverite tocke s seznama.
2 Sestavite enoto.

3 Vkljucite enoto.

] Notranja enota je pravilno namescena.

] Zunanja enota je pravilno names¢ena.

] Sistem je pravino ozemljen in ozemljitvene prikljucne
sponke so zatisnjene.

] Napajalna napetost ustreza napetosti na identifikacijski
ploscici enote.

] NI zrahljanih povezav ali poskodovanih elektri¢nih
sestavnih delov v stikalni omarici.

] Sestavni deli v notranji in zunanji enoti NISO
poskodovani in cevi so tudi primero izolirane.

Hladivo NE uhaja.

] J

] Cevi za hladivo (plinasto in tekoce) so toplotno izolirane.

] Montirane so cevi ustrezne velikosti, cevi so tudi primerno
izolirane.

] Zaporna ventila na zunanji enoti (za plin in tekoc¢ino) sta
popolnoma odprta.

] Kondenzat
PrepriCajte se, da lahko kondenzat neovirano odteka.
Mozna posledica: Vodni kondenzat bi lahko kapljal.

] Notranja enota sprejema signale z uporabniSkega
vmesnika.

H Za povezave med enotami so uporabljeni predpisani
vodniki.

] Varovalke, prekinjala vezij ali lokalno nameS¢ene
zasCitne naprave so nameS¢ene v skladu s tem
dokumentom in NISO premoscene.

(] Preverite, ali se oznake (prostor A~D in TO TANK) na
ozi¢enju in ceveh ujemajo za vsako priklju¢eno enoto.

11.3  Preizkus delovanja

] Pred zagonom preizkusa delovanja izmerite napetost na
primarni strani varnostnega odklopnika.

] Cevi in ozi€enje se ujemajo.

] Zaporna ventila na zunanji enoti (za plin in teko¢ino) sta
popolnoma odprta.

Inicializacija multi-sistema lahko traja nekaj minut, odvisno od $tevila
notranjih enot in uporabljenih moznosti.

11.3.1 O pregledovanju napak v ozi¢enju

INFORMACIJA

Ta funkcija je na voljo samo za notranje enote klimatskih
naprav. OziCenje rezervoarske enote MORA biti rocno
pregledano, samodejni popravek NI mogo¢.

Funkcija za preverjanje napak v ozi€enju bo pregledala in
samodejno popravila napake v ozienju. To je uporabno pri
pregledovanju oZienja, ki ga NI MOGOCE pregledati neposredno,
na primer pri podzemnem oZicenju.

Te funkcije ni mogoce uporabiti v 3 minutah po sprozitvi varnostnega
odklopnika ali ko je zunanja temperatura zraka <10°C in ¢&e je
temperatura vode v rezervoarski enoti 220°C.

Preverjanje, ali je pri ozi€enju priSlo do napak

INFORMACIJA

Preverjanje napak v ozi¢enju morate izvesti le, ¢e niste
prepri€ani, da so elektricno ozicenje in cevovodi pravilno
povezani.

1 Snemite pokrov stikala servisnega tiskanega vezja.

2 Kratko pritisnite stikalo za preverjanje napak v ozi¢enju (SW3)
na servisnem tiskanem vezju zunanje enote.

5XXM-A DAIKIN
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12 Odlaganje

Rezultat: Servisni monitor svetle¢ih diod prikazuje, ali je
popravek mozen ali ne. Za podrobnosti o tem, kako brati LED
prikazovalnik, poglejte v servisni priro¢nik.

Rezultat: Napake v oZiCenju bodo popravljene po 15-20 minutah.
Ce samopopravki niso mogoci, preverite ozienje in cevi notranje
enote na obi€ajen nacin.

INFORMACIJA

= Stevilo prikazanih svetlegih diod je odvisno od &tevila
prostorov.

= Funkcija preverjanje napak v ozZi¢enju NE bo delovala,
¢e bo zunanja temperatura <10°C in ¢e je temperatura
vode v rezervoarski enoti 220°C.

= Ko je pregledovanje napak na ozi¢enju dokonc¢ano, se
prikaz svetleCih diod nadaljuje, dokler se ne zacne
obi¢ajno delovanje.

= Sledite naslednjim postopkom za diagnosticiranje
izdelka. Za podrobnosti o diagnostiki produkcijskih
napak glejte servisni priro€nik.

Stanje svetlecih diod:

= Vse svetleCe diode utripajo: samodejno popravljanje NI mogoce.

= SvetleCe diode utripajo izmeni¢no: samodejno popravljanje je
dokon¢ano.

= Ena ali ve¢ svetleCih diod neprekinjeno sveti: nenormalna
zaustavitev (sledite diagnostiénemu postopku na zadnji strani
desne strani plosce in glejte servisni priro€nik).

11.3.2

INFORMACIJA

Za postopek preizkusnega delovanja rezervoarske enote
glejte priro€nik za namesSc€anje povezane rezervoarske
enote.

INFORMACIJA

Ce se med predajo v uporabo na enoti pojavi napaka,
glejte servisni priroénik za podrobna navodila o
odpravljanju tezav.

lzvajanje testnega zagona

Predpogoj: Napajanje MORA biti v navedenem obmocju.

Predpogoj: Preizkus delovanja je mogoce izvesti v nacinu hlajenja
ali ogrevanja.

Predpogoj: Preizkus mora biti izveden v skladu s priroénikom za
delovanje notranje enote, da zagotovite, da pravilno delujejo vse
funkcije in vsi deli.

1 V nadinu hlajenje izberite najniZzjo temperaturo, ki jo lahko
nastavite. V nacinu ogrevanje izberite najvisjo temperaturo, ki jo
lahko nastavite.

2 Izmerite temperaturo na vhodu in izhodu notranje enote, ko
enota deluje priblizno 20 minut. Razlika mora biti ve¢ od 8°C
(hlajenje) ali 20°C (ogrevanje).

3 Najprej preverite delovanje vsake enote posebej, nato preverite
soCasno delovanje vseh notranjih enot. Preverite delovanje
ogrevanja in hlajenja.

4 Ko je preizkus delovanja kon¢an, temperaturo nastavite na
normalno vrednost. V nacinu hlajenje: 26~28°C, v nacinu
ogrevanje: 20~24°C.

INFORMACIJA

= Preizkus delovanja je mogoce onemogociti, ¢e je to
potrebno.

= Ko enoto izkljucite, je 3 minute ni mogoce spet zagnati.

= Ko je preizkus delovanja zagnan v nacinu ogrevanja
takoj po vklopu varnostnega odklopnika, v nekaterih
primerih zrak ne bo iztekal priblizno 15 minut, saj tako
zasciti enoto.

= Med hlajenjem se lahko na zapornem ventilu za plin ali
drugimi deli pojavi zasrezenost. To je normalno.

INFORMACIJA

= Tudi Ce je enota izkljuena, trosi elektriko.
= Ko je po izpadu elektrike spet vzpostavljeno napajanje,
se bo vkljuil prej izbrani nacin delovanja.

11.4 Zagon zunanje enote

Glejte priro¢nik za montazo notranje enote za konfiguracijo in
zacetek uporabe za sistem.

12 Odlaganje
0 OPOMBA

Sistema nikoli NE posku$ajte razstaviti sami: razstavljanje
sistema, delo s hladivom, oljem in drugimi deli MORA biti
izvedeno v skladu z veljavno zakonodajo. Enote je treba
obdelati v specializiranem obratu za ponovno uporabo in
reciklazo.

INFORMACIJA

Da bi za&citili okolje, vedno poskrbite za to, da boste
izvedli samodejno iz€rpavanje, ko enoto premescate ali
odnamestite. Za postopek izCrpavanja glejte servisni
priro¢nik ali referencni prirocnik za monterja.

13 Tehniéni podatki

= Podsklop najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni
Daikin spletni strani (javno dostopna).

= Popolni tehni¢ni podatki so na voljo na Daikin Business Portal
(zahtevana avtentikacija).

13.1 Shema povezav

Shema povezav je dobavljena z enoto in je v notranjosti zunanje
enote (spodnja stran zgornje plosce).

13.1.1 Poenotena legenda za vezalno shemo

Za uporabljene dele in osStevilcevanje glejte shemo povezav na
enoti. OStevilCevanje delov se izvede z arabskimi Stevilkami
narascajoCe za vsak del in je v spodnji preglednici predstavljeno s
"*" kodo dela.

Simbol Pomen Simbol

__~___ |Prekinjalo vezja D
‘P T A

Pomen

Zascitna ozemljitev

BrezSumni
ozemljitveni vodnik

Ozemljitvena zasc¢ita

(vijak)
-o- Povezava @ Pretvornik
ea-=- e[} Prikljudek -@=— | Prikljucek za rele
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Simbol Pomen Simbol Pomen Simbol Pomen
L |Ozemljitev @ Prikljucek kratkega PAM Modulacija amplitude pulziranja
stika PCB* Tiskano vezje
-ZHC W W-:|Zunanje oziCenje -o- Priklju¢na sponka PM* Napaijalni modul
—+—3 |varovalka [TTT |Povezavna letvica PS Preklopno napajanje
_@_ Notranja enota O ® |Ziéna sponka PTC* Termistor PTC
o008 Q* Bipolarni tranzistor izoliranih vrat
L) |Zunanja enota —[TT11|Grelnik (IGBT)
oumpeen Q*C Prekinjalo vezja
X |Naprava za tokovni " — ;
X stanek Q*DI, KLM Zemljostiéni odklopnik
Q'L Preobremenitvena zascita
Simbol |Barva Simbol Barva QM Termiéno stikalo
BLK Crna ORG Oranzna Q*R Naprava za tokovni ostanek
BLU Modra PNK Roznata R* Upor
BRN Rjava PRP, PPL Vijoli¢na R*T Termistor
GRN Zelena RED Rdeca RC Sprejemnik
GRY Siva WHT Bela S*C Omejevalno stikalo
SKY BLU |Nebe$ko modra || YLW Rumena S*L Stikalo s plovcem
Simbol Pomen S*NG Tipalo puscanja hladiva
A*P Tiskano vezje S*NPH Tla¢no tipalo (visoki tlak)
BS* Gumb ON/OFF, stikalo za S*NPL Tlaéno tipalo (nizki tlak)
delovanje S*PH, HPS* Tlaéno stikalo (visoki tlak)
BZ, H*O Brencac S*PL Tlaéno stikalo (nizki tlak)
c* Kondenzator ST Termostat
AC*, CN*, E*, HA*, HE*, HL*, Povezava, priklju¢ek S*RH Tipalo vlaznosti
HN*, HR*, MR*_A, MR"_B, 5%, U, S*W, SW* Stikalo za delovanje
V, W, X*A, K*R_*, NE
— - SA*, F1S Pretokovni zaustavljalnik
D*, V*D Dioda
- - SR*, WLU Sprejemnik signala
DB* Premostitev diode
- Ss* Izbirno stikalo
Ds* DIP-stikalo
- SHEET METAL Montazna plo$c¢ica prikljuénih
E*H Grelnik sponk
FU*, F*U, (za lastnosti glejte Varovalka TR Transformator
tiskano vezje v vasi enoti) —
P - . TC, TRC Oddajnik
FG* Priklju¢ek (ozemljitev ohisja) -
- V*, R*V Varistor
H* Varovalni pas
- - - V*R Premostitev diode, Napajalni
H*P, LED*, V*L Pilotska lucka, svetlobna dioda modul bipolarnega tranzistorja
HAP Svetlobna dioda (servisni monitor izoliranih vrat (IGBT)
- zelena) WRC Brezziéni daljinski upravijalnik
HIGH VOLTAGE Visoka napetost X* Prikljucéna sponka
IES Tipalo Intelligent-eye X*M Prikljuéne sponke (blok)
IPM* Inteligentni napajalni modul Y*E Navitje elektronskega
K*R, KCR, KFR, KHuR, K*M Magnetni rele ekspanzijskega ventila
L Pod napetostjo Y*R, Y*S Tuljava obracalnega
L* Tuljava elektromagnetnega ventila
L*R Reaktanca Z*C Feritno jedro
M* Koraéni motor ZF, Z*F ProtiSumni filter
M*C Motor kompresorja
M*F Motor ventilatorja 13.2 Shema napeljave cevi: zunanja
M*P Motor érpalke za odtok enota
M'S Nihajni nTotor Kategorija za klasifikacijo komponente PED:
MR, MRCW*, MRM*, MRN Magnetni rele = Visokotla¢na stikala: kategorija IV
N Nevtralni vodnik = Kompresor: kategorija Il
NE BrezSumni ozemljitveni vodnik = Akumulator: kategorija Il
n=*, N=* Stevilo prehodov skozi feritno = Druge komponente: glejte PED ¢len 4, odstavek 3
jedro
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a lzmenjevalnik toplote k Stirismerni ventil u  Termistor (plin)
b  Termistor temperature zraka I Dusilka v Prostor (A, B, C, D) in
zunanje enote rezervoarska enota (W)
c Termistor toplotnega m  Termistor izpustne cevi w Lokalne cevi — teko¢ina
izmenjevalnika
d Zbiralna cev refnet n Kompresor x Lokalne cevi - plin
e Motor ventilatorja o Akumulator y Dusilka z dvema vejama
f Ventilator propelerja p Zaporni ventil za plin z Sprejemnik tekoCine
g Kapilarna cev q Zaporni ventil za tekoc¢ino PS Tlaéno tipalo
h  Razdelilnik r Elektronska ekspanzijska posoda HPS

ponastavitev)

Visokotla¢no stikalo (Samodejna
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13 Tehnicni podatki

i Dusilka s filtrom s Termistor (tekocina) — = Pretok hladiva: hlajenje
j Elektromagnetni ventil t Filter -—-=- Pretok hladiva: DX ogrevanje /
rezervoarska enota
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